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A 001-1998- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

7 7

-

E 1
G     AE 5

30th ANNIVERSARY OF ASEAN
Singapore, metro train
Singapur, Ubahnzug
Singapore, train metro
Singapur, tren metro
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Indes néerlandaises –  
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Dutch Indies – Niederländisch Indien –  
Indes néerlandaises – Indias Orientales Holandesas
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P 001-1938- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

7 7

-

E 4
G     -

02

  

70 70

-

E 5
G     -

idem
reply card

The railway topic is represented on the indicium. To the left of the ship 
(in the illustrated bar on the left edge of the picture) you can see two wag-
ons on the quay. The indicia exist as 12½c, 10c on 12½c and 10c.

Das Eisenbahnmotiv ist auf dem Wertstempel zu sehen. Links neben 
dem Schiff (in der bebilderten Leiste am linken Bildrand) sieht man 
zwei Waggons auf dem Kai. Die Wertstempel existieren als 12½c, 10c 
auf  12½c und 10c.

Le motif du chemin de fer est visible sur le timbre. A gauche du navire 
(dans la barre illustrée sur le bord gauche de l'image) on peut voir deux 
wagons sur le quai. Les timbres existent en 12½ c, 10c sur 12½ c et 10c.

El motivo del ferrocarril se puede ver en el sello. A la izquierda del barco 
(en la barra ilustrada en el borde izquierdo de la imagen) se pueden ver dos 
vagones en el muelle. Los sellos existen como 12½ c, 10c en 12½ c y 10c.

12½ c               :           001

10c on 12½c   :           002

10c                    :           003
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Dutch Indies – Niederländisch Indien –  
Indes néerlandaises – Indias Orientales Holandesas

P 002-1939- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

15 15

-

E 6
G     -

Air Mail card

02

  

? ?

-

E 7
G     -

idem
overprinted "CARTE POSTALE"



Dutch Indies – Niederländisch Indien –  
Indes néerlandaises – Indias Orientales Holandesas

NLI - 7
© 2023 M. Bockisch

U 003-1938- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

10 10

-

E 3
G     -

10c

U 002-1937- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

10 10

-

E 2
G     -

10c on 12½c

U 001-1934- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01

  

10 10

-

E 1
G     -

12½c
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India – Indien – Inde – India
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P 002-1917- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

Cp 250

-

E -
G     P-012/2

Steam locomotive train on the Bass-
ein Bridge of the BB&CI Railway 
(Bombay, Baroda and Central India 
Railway). The Bridge crosses the 
Ulhas River near Bassein (now Vasai) 
in India.
Zug mit Dampflokomotive auf der 
Bassein-Brücke der BB&CI Railway 
(Bombay, Baroda and Central India 
Railway). Die Brücke überquert den 
Fluss Ulhas in der Nähe von Bassein 
(heute Vasai) in Indien.
Train de locomotives à vapeur sur 
le pont de Bassein du chemin de fer 
BB&CI (Bombay, Baroda et Central 
India Railway). Le pont traverse la 
rivière Ulhas près de Bassein (au-
jourd'hui Vasai), en Inde.
Tren de vapor en el puente Bassein 
del ferrocarril BB&CI (Bombay, 
Baroda and Central India Railway). 
El puente cruza el río Ulhas cerca de 
Bassein (actual Vasai) en India.

Please note that postal stationery items that contain only a text but no image are not catalogued here.
Bitte beachten Sie, dass Ganzsachen, die ausschließlich eine Beschriftung, aber kein Bild enthalten, 
hier nicht katalogisiert werden.
Veuillez noter que les entiers postales qui contiennent uniquement une étiquette mais aucune image 
ne sont pas catalogués ici.
Tenga en cuenta que los enteros postales que contienen solo una etiqueta pero ninguna imagen no se 
catalogan aquí.
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India – Indien – Inde – India

The following postal stationery items have the text "SERVED BY THE NORTH WESTERN RAILWAY" above the 
image.
Die folgenden Ganzsachen tragen über dem Bild den Text "SERVED BY THE NORTH WESTERN RAILWAY" 
(Befördert durch die Nordwesteisenbahn).
Les articles de papeterie postale suivants comportent le texte "SERVED BY THE NORTH WESTERN RAILWAY" 
(Servi par le chemin de fer du Nord-Ouest) au-dessus de l'image.
Los siguientes artículos enteros postales tienen el texto "SERVED BY THE NORTH WESTERN RAILWAY"  
(Servido por el Ferrocarril del Noroeste) encima de la imagen.

P 005-1935- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§O
  

200 200

-

E 1
G     P 001/2a

Poplar Avenue    
Leading to Srinagar Kashmir

Allee der Pappeln, die nach Srinagar in 
Kaschmir führt.С СОБОЙ  И 
Avenue des peupliers conduisant à Srinagar  
au Cachemire
Avenida de los Álamos que conduce a Srina-
gar, Cachemira

02
R§O
  

200 200

-
E 2
G     P 001/2a

DARBAR SAHIB. DEHRA BABA NANAK

03
R§O
  

200 200

-

E 3
G     P 001/2a

THE GOLDEN TEMPLE AMRITSAR             Der Goldene Tempel von Amritsar.                
Le Temple d'Or d'Amritsar.                                      El Templo Dorado de Amritsar.

04
R§O
  

200 200

-

E 4
G     P 001/2a

THIRD BRIDGE SRINAGAR, KASHMIR        
Die dritte Brücke in Srinagar, Kaschmir.С СОБОЙ  И 
Le troisième pont de Srinagar, au Cachemire.
El tercer puente en Srinagar, Cachemira.
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P 021-2002- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

Cp 75

-

E -
G     -

South Eastern Railway.

Front side: 
Commuter train.
Vorortzug.
Train de banlieue.
Tren de cercanías.

Back side: 
Steam locomotive.
Dampflokomotive.
Locomotive à vapeur.
Locomotora de vapor.
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India – Indien – Inde – India

P 023-2005- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

10 10

-

E -
G     -

Traffic safety at railway crossings.
Verkehrssicherheit an Bahnüber-
gängen.
Sécurité routière aux passages à 
niveau.
Seguridad del tráfico en los pasos 
a nivel.
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Indonesia – Indonesien –  
Indonesie – Indonesia
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P 011-1971- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

5 5

-

E 1
G     1

PERINGATAN 444 TAHUN  
DJAKARTA
Commemoration of the  
444th anniversary of Dkjakarta  
(formerly Batavia). 
Diesel train.
Gedenkfeier zum 444. Jahrestag 
Dkjakartas (früher Batavia).  
Dieselzug.
Commémoration du  
444e anniversaire de Djakarta  
(anciennement Batavia). 
Train Diesel.
Conmemoración del 
444 aniversario de Dkjakarta  
(antes Batavia). 
Tren diésel.
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Indonesia – Indonesien – Indonesie – Indonesia

Notes:



Michael Bockisch, AIJP
Please download and read the „Introduction“ file before working with this chapter.

Bitte laden Sie die “Introduction”-Datei herunter und lesen Sie sie, bevor Sie mit diesem Kapitel arbeiten.
Veuillez télécharger et lire le fichier « Introduction » avant de travailler avec ce chapitre.

Descargue y lea el archivo “Introduction” antes de trabajar con este capítulo.

Topical Postal Stationery Catalogue – Railways, Trams and Cable Cars
Katalog der Motivganzsachen Eisenbahnen - Straßenbahnen - Seilbahnen

Catalogue d‘entiers postaux à motifs chemins de fer - tramways - téléphériques
Catálogo de enteros postales de motivos ferrocarriles - tranvías - teleféricos

 

Iran – Iran – L'Iran – Irán
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Iran – Iran – Iran – Irán

P 011-1894- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

350 350

-

E 1
G     P-005

-
Steam train in the D'Abdul Azim 
railway station in Teheran.
Dampfzug im D'Abdul Azim  
Bahnhof in Teheran.
Train à vapeur à la gare d'Abdul 
Azim à Téhéran.
Tren de vapor en la estación Abdul 
Azim en Teherán.
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P 021-1942- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01-1
R§E
  

25 15

-

E 1
G     P-020b

-
Steamtrain on Karpoun railway 
bridge.
Dampfzug auf der Karoun-Eisen-
bahnbrücke.
Train à vapeur sur le pont ferroviai-
re de Karoun.
Tren de vapor en el puente ferrovia-
rio de Karoun.

01-2
  

25 15

-

E 2
G     P-020a

idem
white paper
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Iran – Iran – Iran – Irán
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Israel – Israel – Israël – Israel

P 001-1952- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

150 50

-

E 1
G     PP-010

Special Railway Post – Jerusalem - 
Haifa
Steam locomotive on the Jerusalem 
- Haifa line.
Dampflokomotive auf der Strecke 
Jerusalem - Haifa.
Locomotive à vapeur sur la ligne 
Jérusalem - Haïfa.
Locomotora de vapor en la línea 
Jerusalén - Haifa.

P 011-1963- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

8 8

-

E 1
G     P-014

Crane rails in the Akko steel mill.
Schienen eines Kranes in der Stahl-
hütte Akko.
Voies d'un grue dans la cité de 
l'acier Akko.
Rieles de una grúa en la acería de 
Akko.
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P 011-1964- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

8 8

-

E 2
G     P-015

Tracks in car assembly plant Haifa.
Schienen in der Automobilfabrik 
Haifa.
Voies dans l'usine de montage des 
automobiles, Haifa.
Rieles en la fábrica de automóviles 
de Haifa.

P 021-1968- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

100 40

-

E 2
G     PP-020

jerusalem railway station in the 
turkish period

Steam locomotive in Jerusalem 
station.
Dampflokomotive im Bahnhof 
Jerusalem während der Türkenzeit.
Locomotive à vapeur en gare de Jé-
rusalem pendant la période turque.
Locomotora de vapor en la estación 
de Jerusalén durante el período 
turco.
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Israel – Israel – Israël – Israel
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People's Republic of Korea –  

Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée –  

República Popular de Corea
(North Korea)
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People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea

The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

Swiss Cross CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

 

011 5 won,
dark blue and 
black

Mt Kumgang in the Diamond Mountains

012 5 won, 
blue

Freedom Monument Pyongyang

  

013 10 won, 
red

Hydroelectric dam

  

014 10 won, 
red

Revolution Museum Pyongyang

 

015 10 won, 
brown

Mt Kumgang in the Diamond Mountains

016 10 won, 
blue

Mt Kumgang in the Diamond Mountains

017

  

018 10 won,
brown

Heavy dump truck

019



People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea

KP - 27
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The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

1960s CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

  

021 10 Chŏn Heavy excavator

022 10 Chŏn Diesel engine

  

023 10 Chŏn 
red

Shineuijoo factory

  

024 10 Chŏn 
red

House of students and children in Kaesong

  

025 10 Chŏn 
dark grey green

Chollima Monument Pyongyang

026 10 Chŏn 
brown

Chollima Monument Pyongyang

   

  

027 10 Chŏn 
brown

Chollima Monument Pyongyang

028 10 Chŏn
blue 

Chollima Monument Pyongyang

 

029 10 Chŏn 
violet

Chollima Monument Pyongyang
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People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea

The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

1970s-1990s CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

 

041 10 Chŏn
brown

Revolution Museum Pyongyang

042 10 Chŏn
blue

Revolution Museum Pochonbo

  

043 40 Chŏn 
black

Triumph Arch

   
  

044 10 Chŏn 
red

Juche Tower

045 20 Chŏn 
orange red

Juche Tower

046 10 Chŏn 
red

Triumph Arch

  

047 1,20 Won
magenta

Juche Tower

048 10 Chŏn 
lilac brown

Juche Tower

049



People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea

KP - 29
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The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

2000s CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

051

052

  

053 3 Chŏn Revolutionery symbols

  

054 75 Won Electric locomotive

   

055 150 Won Siemens train

056

057

  

058 3 Won Jong-Il peak in the Paetku mountains

 

059 UPU Symbols
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People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea

The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

2010s, 2020s CCC Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

  
  

061 30 Won Mineral

062 50 Won Electrical locomotive

  
  

063 70 Won German ICE train

064 90 Won Duckbill train

065 10 Chŏn Flag

066 30 Won Architectural monuments

   

067 50 Won Trolley bus

068

069



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
5 won    Mt Kumgang

KP - 31
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P 011- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

300 300

1958 Jan 11

E 1
G     P-005/1

War volunteers travel in wagons.
Kriegsfreiwillige fahren in Waggons.
Les volontaires de guerre voyagent 
en chariots.
Los voluntarios de guerra viajan en 
carros.

중국인민지원군 환송 기념 - 부디 잘 
가시라!
Farewell ceremony of the Chinese People's 
Volunteer Army – Please arrive safely!

01
R§S
  

300 300

1958 Sept 7

E 2
G       P-005/ 2

Pyongyang railway station.
Bahnhof von Pjöngjang.
Gare de Pyongyang.
Estación de tren de Pyongyang.

조선민주주의 인민공화국 창건 10주년 
기념 - 평양역사
Commemoration of the 10th anniversary 
of the founding of the Democratic People's 
Republic of Korea – History of Pyongyang
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
5 won    Monument

P 012- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§B
  

300 300

1959 Aug 11

E -
G     -

Railway bridge over the Taedong 
River in Pyongyang.
Eisenbahnbrücke über den Taedong-
gang in Pjöngjang.
Pont ferroviaire sur la rivière 
Taedong à Pyongyang.
Puente ferroviario sobre el río 
Taedong en Pyongyang.

8.15 해방 14주년 기념
8.15 Commemoration of the 14th 
anniversary of the liberation
평양 대동강 유보도
Pyongyang Taedong River Reserve

Notes



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Hydroelectric Dam

KP - 33
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P 013- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

300 300

1960 Dec 17

E -
G     -

Tram (or bus?)
Straßenbahn (oder Bus?)
Tramway (ou bus?)
Tranvía (¿o autobús?)

새해를 축하합니다
Happy New Year
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Revolution Museum Pyönyang

P 014- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

300 300

1962 Dec 1

E 3
G     P-006

Coal wagons.
Kohlewaggons.
Wagons à charbon.
Vagones de carbón.

승리의 새해를 축하합니다
Happy New Year of Victory



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Mt Kumgang in the Diamond Mountains
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P 015- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

  

- -

1964 Dec 10

E 6
G     P-005/2

해를 축하합니 斗
Have a good New Year!

It seems very unlikely that this card, which 
is listed in several catalogues, really shows 
railway lines-

01
R§E
  

300 300

1964 May 8

E 5
G     P-009/1

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

사회주의 로동청년 동맹
Socialist Workers' Youth League
조선민주청년동맹 제 5차 대회 1964.5.12
The 5th Congress of the Korean Democratic 
Youth League, May 12, 1964
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Mt Kumgang in the Diamond Mountains

P 036- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§S
  

200 300

1963 Dec 12

E 4
G     P-007

Pyongyang railway station.
Bahnhof von Pjöngjang.
Gare de Pyongyang.
Estación de tren de Pyongyang.

Notes



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Heavy dump truck
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P 015- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

300 300

1965 Dec 10

E 7
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

해를 축하합니 斗
Have a good New Year!

Fertilizer Production
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Heavy excavator

P 021- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

300 300

1965 Dec 10

E 9
G     P-009/3

Coal wagons.
Kohlewaggons.
Wagons à charbon.
Vagones de carbón.

 해를 축하합니 斗
Have a good New Year!

Cards that just show a diesel engine as such in the indicium are not included ion this catalogue.
Karten, die lediglich im Wertstempel einen Dieselmotor als solchen zeigen, sind in diesem Katalog 
nicht enthalten.
Les cartes qui montrent simplement un moteur diesel en tant que tel dans le timbre ne sont pas inclu-
ses dans ce catalogue.
Las tarjetas que sólo muestran un motor diésel como tal en el sello no están incluidas en este catálogo.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Diesel engine
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P 023- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§O
  

200 200

1966 Dec 16

E 11
G     P-010/2

Cranes on rails on a dam.
Kräne auf Schienen auf einem 
Damm.
Grues sur rails sur un barrage.
Grúas sobre rieles en una presa.

해를 축하합니 斗
Have a good New Year! 

02
R§O
  

300 300

1967 Dec 6

E 13
G     P-010/2

Metal industry; rail.
Metallindustrie; Eisenbahnschiene
Industrie métallurgique; voie ferrée
Industria metalúrgica; vías ferroviarias

해를 축하합니 斗
Have a good New Year!
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Shineuijoo factory

P 023- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

300 300

1966 Dec 16

E 12
G     P-012/1

Steam train in a steel mill.
Dampfzug im Stahlwerk.
Train à vapeur dans l'aciérie.
Tren de vapor en la acería.

해를 축하합니 斗
Have a good New Year!



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    House of students and children in Kaesong
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P 024- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

300 300

1971 Nov 29

E 16
G     P-014

Diesel Train.
Dieselzug.
Train à Diesel.
Tren diésel.

새해를 축하합니다
Happy New Year plans.

Notes
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (green)

P 025- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

150 150

1993 Nov 23

E 2
G     P-018

Tram in the snow.
Straßenbahn im Schnee.
Tramway dans la neige.
Tranvía en la nieve.

해를 축하합니 斗
Have a good New Year!

Pyöngyang Koryo Hotel



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (green)
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U 026- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

02
R§E
  

300 300

1980 Mrch 4

E 28
G     2

Electric Train.
Elektrozug.
Train électrique.
Tren életrico.

《5.18 무사고 정시견인초과운동>을 
힘있게 벌리자!
Let's vigorously carry out the "5.18 Accident-
Free, On-Time Transportation"!
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (brown)

P 027- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail
All cards P027 have this front sides:
Alle Karten P027 haben diese Vorderseite:
Toutes les cartes P027 ont ce recto :
Todas las tarjetas P027 tienen este anverso:

01
R§W
  

300 300

1972 Dec 18

E 18
G     P-016

Happy New Year.
Diesel Train.
Dieselzug.
Train à Diesel.
Tren diésel.

새해를 축하합니다
Happy New Year

02
R§E
  

300 300

1974 Dec 23

E 2
G     2

Train.
Zug.
Train.
Tren.

Have a good New Year!



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (brown)
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P 027- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

03
R§W
  

300 300

1975  Dec 19

E 21
G     2

Steam Train.
Dampfzug.
Train à vapeur.
Tren de vapor.

대한수령님의 만수무강을 삼가 축윈합
We sincerely wish the Great Leader of Korea 
a long and prosperous life.

04
R§E
  

300 300

1976 Dec 20

E 22
G     P-019/1

Diesel Train.
Dieselzug.
Train à Diesel.
Tren diésel.

위러한 수령님의 만수무강을 삼가축：
월합니다
May our leaders live long and prosperous.

05
R§O
  

300 300

1977 Dec 17

E 23
G     P-019/2

Crane on rails.
Schienengebundener Kran.
Grue sur rail.
Grúa sobre rieles.

Have a good New Year!



KP - 46
© 2023 M. Bockisch

DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (brown)

P 027- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

06
R§E
  

300 300

1978 Dec 11

E 25
G     P-021

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

새해를 축하합니다
Happy New Year. 

06
R§W
  

300 300

1980 Dec 11

E 2
G     2

Diesel Train.
Dieselzug.
Train à Diesel.
Tren diésel.

새해를 축하합니다
Happy New Year.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Chollima Monument Pyönyang (blue)
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P 028- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail
All cards have this front sides:
Alle Karten haben diese Vorderseite:
Toutes les cartes ont ce recto :
Todas las tarjetas tienen este anverso:

01
R§W
  

300 300

1960 Dec 17

E 30
G     P-025

Toy train.
Spielzeugzug.
Train jouet.
Tren de juguete.

새해를 축하합니다
Have a good New Year! 

02
R§E, R§O
  

300 300

1979 Dec 10

E 27
G     2

Steam locomotive and crane on rails.
Dampflokomotive und Kran auf 
Schienen.
Locomotive à vapeur et grue sur rails.
Locomotora de vapor y grúa sobre 
raíles.

새해를 축하합니다

Have a good New Year! 
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Chollima Monument Pyönyang (blue)

P 028- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

03
R§O
  

300 300

1982 Dec 20

E 2
G     2

Cranes on rails on a dam.
Kräne auf Schienen auf einem Damm.
Grues sur rails sur un barrage.
Grúas sobre rieles en una presa.

새해를 축하합니다
Have a good New Year! 

Notes



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Chollima Monument Pyönyang (blue)
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U 028- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

200 200

1978 Apr 5

E 24
G     U-015

Train.
Zug.
Train.
Tren.

01
R§E
  

200 200

1979 May 8

E 26
G     U-022

Railway tracks.
Eisenbahnschienen.
Voies de chemin de fer.
Vías de ferrocarril.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Chollima Monument Pyönyang (blue)

U 029- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

200 200

1981 May 25

E 29
G     2

Mine train in open-cast mining.
Minenzug im Tagebau.
Train minier dans une exploitation 
minière à ciel ouvert.
Tren minero en minería a cielo 
abierto.

모든것을 석탄증산을 위하여
All for the sake of increasing coal  
production



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon     Revolution Museum Pyönyang
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P 041- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01 All cards have this front sides:
Alle Karten haben diese Vorderseite:
Toutes les cartes ont ce recto :
Todas las tarjetas tienen este anverso:

01
R§T
  

300 300

1969 Dec 23

E 15
G     P013

Electric Train.
Elektrozug.
Train électrique.
Tren életrico.

새해를 축하합니다
Happy New Year.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon     Revolution Museum Pyönyang

U 042 Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

10 50

1973 May 8

E 19
G     U017

Train.
Zug.
Train.
Tren.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon    Triumph Arch
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U 043 Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

10 50

1990 May 20

E -
G     U-030

Electric train.
Elektrozug.
Train électrique.
Tren electrico.

철도협조기구 제 
자부 장회 의

Railway Cooperative Organization
Self-respecting Director's Meeting

Notes
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon     Juche Tower

P 044- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§B
  

12 60

2000 May 5

E -
G     P-043

Railway bridge over the Taedong-
gang River in Pyongyang.
Eisenbahnbrücke  über den  
Taedong-gang Fluss in Pjönjang.
Pont ferroviaire sur la rivière Tae-
dong-gang à Pyongyang.
Puente ferroviario sobre el río Tae-
dong-gang en Pyongyang.

새해를 축하합니다
Happy New Year plans.

평양대극장이 바라보이는 풍경 
A view of the Pyongyang Grand Theatre



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
20 chon     Juche Tower
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P 045- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§B
  

12 60

2000 Dec 5

E -
G     P-042

Railway bridge over the Taedong-
gang River in Pyongyang.
Eisenbahnbrücke  über den  
Taedong-gang Fluss in Pjönjang.
Pont ferroviaire sur la rivière Tae-
dong-gang à Pyongyang.
Puente ferroviario sobre el río Tae-
dong-gang en Pyongyang.

새해를 축하합니다
Happy New Year plans.

양각도호텔이 바라보이는 풍경  
A view of Yanggakdo International Hotel
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon     Triumph Arch

U 046- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

12 60

1999 July 7

E -
G     P-045

Tram.   
Straßenbahn.
Tramway.   
Tranvía.

평 양교예 극장
Pyongyang Circus Theatre

02
R§T
  

12 60

2000 Jan 1

E 35
G     P-046

Tram.   
Straßenbahn.
Tramway.   
Tranvía.

새해를 축하합니다
Happy New Year. 



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon Chollima Monument Pyönyang (brown)
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U 047- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 60

1997 Oct 3

E 34
G     U-040

Tram.   
Straßenbahn.
Tramway.   
Tranvía.

 조선로동당창건 52
 Founding of the Workers' Party of Korea 52

Notes
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 chon     Juche Tower

U 047- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

60 90

1984 May 3

E 31
G     U-026

Tank wagons.
Kesselwaggons.
Wagons-citernes.
Vagones cisterna



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
3 Won    
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U 053- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 60

2004 Feb 15

E -
G     U-055

Electric train.
Elektrozug.
Train électrique.
Tren electrico.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
75 Won    

U 054- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

6 60

2004 Nov 5

E -
G     U-056

Diesel and electric locomotive.
Diesel- und Elektrolokomotive.
Locomotive à Diesel et électrique.
Locomotora de diésel y electrico.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
150 Won    
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A 055- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

6 60

2004 Nov 5

E -
G     AE-057

Diesel Locomotive and German 
commuter train.
Diesellokomotive und deutscher 
S-Bahnzug.
Locomotive diesel et train S-Bahn 
allemand.
Locomotora diésel y tren S-Bahn 
alemán.

Notes
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
3 Won    

P 058- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

6 30

2005 Jan 1

E -
G     -

Iron ore train.
Eisenerzzug.
Train de minerai de fer.
Tren de mineral de hierro.

새허差 축하합니다
Happy New Year.

All following cards P058 have this front sides:
Alle folgenden Karten P058 haben diese Vorderseite:
Toutes les cartes suivantes P058 ont ce recto :
Todas las tarjetas suivantes P058 tienen este 
anverso:

02
R§E
  

6 30

2003 Jan 1

E -
G     P-050

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

새허差 축하합니다
Happy New Year.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
3 Won    
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P 058- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

03
R§E
  

6 30

2006 Jan 1

E -
G     -

Cranes on rails on a dam.
Kräne auf Schienen auf einem Damm.
Grues sur rails sur un barrage.
Grúas sobre rieles en una presa.

새허差 축하합니다
Happy New Year.

04
R§E
  

6 30

2008 Jan 1

E -
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

새허差 축하합니다
Happy New Year.

05
R§E
  

6 30

2009 Jan 1

E -
G     -

Locomotive.
Lokomotive.
Locomotive.
Lcomotora.

새허差 축하합니다
Happy New Year.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
3 Won    

P 058- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

05
R§E
  

6 30

2010 Sep 10

E -
G     -

Yalu Railway Bridge, a monument 
commemorating the participation of 
the Chinese army in the Korean War.
Yalu-Eisenbahnbrücke, Denkmal 
zum Gedenken an die Teilnahme der 
chinesischen Armee am Korea-Krieg.
Pont ferroviaire de Yalu, un monument 
commémorant la participation de l'ar-
mée chinoise à la guerre de Corée.
Puente ferroviario de Yalu, un 
monumento que conmemora la 
participación del ejército chino en la 
Guerra de Corea.



People's Republic of Korea – Volksrepublik Korea –  
République populaire de Corée – República Popular de Corea
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U 059- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

6 30

2009 June 20

E -
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

만국우편동맹창립 135돐 기념

Commemorating the 135th anniversary of 
the founding of the Universal Postal Union

Notes
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
50 Won    

P 061- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 30

2011 Dec 5

E -
G     -

Railway tracks.
Eisenbahnschienen.
Voies de chemin de fer.
Vías de ferrocarril.

갈철광
HFeO2·H2O
Limonite



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
50 Won    

KP - 67
© 2023 M. Bockisch

P 062- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 30

2012 May 31

E -
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 Won    Duckbill train

U 063- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 30

2012 May 31

E -
G     -

Electric locomotive and German 
ICE train.
Elektrolokomotive und ICE.
Locomotive électrique et train ICE 
allemand.
Locomotora eléctrica y tren ICE 
alemán.

Notes



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
90 Won     Duckbill train
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U 064- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 30

2012 May 31

E -
G     -

Duckbill train and  
2-10-0- steam locomotive.
Entenschnabelzug und 
1E-Dampflokomotive.
Train à bec de canard et  
150-locomotive à vapeur.
Tren de pico de pato y  
2-10-0- locomotora de vapor.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 Won    Flag

P 065- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
T§E
  

6 30

2016 Jan 1

E -
G     -

Tram.
Straßenbahn.
Tramway.
Tranvía.

새허差 축하합니다
Happy New Year.

 prices are for travelled stationery.
 Preise gelten für echt gelaufene Ganzsachen.
 prix s'appliquent aux entiers postaux véritablement usagés.
 precios se aplican a enteros postales usados ​​genuinos.



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 Won    Flag
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P 065- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

02
R§E
  

6 30

2018 Jan 1

E -
G     -

Tram.
Straßenbahn.
Tramway.
Tranvía.

공화국창전 70돐
70th anniversary of the founding of the 
Republic

새허差 축하합니다
Happy New Year.

03
R§E
  

6 30

2018 Jan 1

E -
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

국가경제발전 5개년전략을 철저히 
수행하자!
Let's thoroughly implement the five-year 
national economic development strategy!

새허差 축하합니다
Happy New Year.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 Won    Flag

P 065- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

04
R§E
  

6 30

2019 Jan 1

E -
G     -

Electric locomotive.
Elektrolokomotive.
Locomotive électrique.
Locomotora electrico.

공화국창전 70돐
70th anniversary of the founding of the 
Republic

새허差 축하합니다
Happy New Year.

05
R§E
  

6 30

2021 Jan 1

E -
G     -

Electric multiple units.
Elektrotriebwagen.
Automotrices électriques.
Unidades múltiples eléctricas.

과학기술은 우리가 의거할 무진장한 
전략자산!
Science and technology are inexhaustible 
strategic assets that we can rely on!

새허差 축하합니다
Happy New Year.
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10 Won    Flag
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P 065- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

06
R§E
  

6 30

2022 Jan 1

E -
G     -

Railway tracks.
Eisenbahnschienen.
Voies de chemin de fer.
Vías de ferrocarril.

새로운 승리를 향하여 힘차게 앞으로!  
Forward with strength towards new victory!

새허差 축하합니다
Happy New Year.
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DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
30 Won    Trolley Bus

U 066- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 20

2019 June 11

E -
G     -

Wuhan Yangtze River Railway and 
Road Bridge (China).
Wuhan-Jangtse-Eisenbahn und Stra-
ßenbrücke (China).
Pont ferroviaire et routier sur le fleu-
ve Yangtze de Wuhan (Chine).
Puente ferroviario y de carrete-
ra sobre el río Yangtze de Wuhan 
(China).

중국 2019 세계 우표 전시회
China 2019 World Stamp Exhibition



DPR Korea – DVR Korea – RPD de Corée – RPD de Corea
10 Won    Trolley Bus
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U 067- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

6 30

2020 Feb 05

E -
G     -

Tram.
Straßenbahn.
Tramway.
Tranvía.

Notes
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Republic of Korea –  

Republik Korea –  
République de Corée –  

República de Corea
(South Korea)



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

KR - 77
© 2023 M. Bockisch

The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

1970s CCC first 
issued

Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

  

011 1975 5 won

 012

  

013 1978 10 won

014

015

016

017

018

019
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Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

1980s CCC first 
issued

Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

011

012

013

  

014 1983 40 Won

 015

 

016 1985 40 Won

017

018

019

1990s CCC first 
issued

Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

021

022

023

  

024 1995 80 Won

 025

026

027

028 1999 140 Won

029



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

KR - 79
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The indicia – Die Wertstempel – Les timbres – Los Sellos

2000s CCC first 
issued

Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

031

032

033

 034

 035

036

037

038

039

2010s CCC first 
issued

Face Value, Wert, 
valeur, valor

Picture, Abbildung, 
dessin, imagen

031

032 2013 370 Won

033

034

  

035 2015 postage paid

036

037

038

039
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Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

P 011-1975- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

20 20

-

E -
G     -

재통일을 위한 철도승무원

1975년 10월 5일
Railroad employees for 
reunification
October 5, 1975

North and South Korean stamps  
with locomotives.
Nord- und südkoreanische Briefmarken 
mit Lokomotiven. 
Timbres nord-coréens et sud-coréens 
représentant des locomotives.
Sellos de Corea del Norte y del Sur  
con locomotoras.



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

KR - 81
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P 013-1978- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
M§E
  

10 10

-

E 1
G     P-005

Seoul
Train in metro station.
Zug im Ubahnhof. 
Train en gare Métro.
Tren en la estación metro.

금산위성통신 지구국
Geumsan Satellite Communications Earth 
Station

서울지하철-
Seoul Metro
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Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

P 014-1983- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
M§E
  

10 10

-

E 2
G     P-010

Metro train and metro bridge over 
Huang river.
Ubahnzug und Ubahnbrücke über 
den Huang. 

Train Métro et pont Métro sur le Huang.
Tren del metro y puente del metro sobre el 
río Huang.

P 016-1985- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
M§E
  

10 10

-

E 3
G     P-012

Inauguration of the Pusan line  
from Nopodong to Pomnaekol.
Eröffnung der Pusan-Linie  
von Nopodong nach Pomnaekol. 
Inauguration de la ligne Pusan ​​ 
de Nopodong à Pomnaekol.
Inauguración de la línea de Pusan ​​
desde Nopodong a Pomnaekol.

88올림픽 종합경 기 장
Athletic Stadium for '88 Olympic Games



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea
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P 024-1994- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 4
G    P-015/1

Korean High Speed Train.
Koreanischer 
Hochgeschwindigkeitszug. 
Train coréen á grande vitesse.
Tren de alta velocidad coreano.

한국고속철도건설공단
Korea Railroad Construction Corporation

02
R§E
  

8 8

-

E 5
G     P-015/2

Korean High Speed Train.
Koreanischer 
Hochgeschwindigkeitszug. 
Train coréen á grande vitesse.
Tren de alta velocidad coreano.

 한국고속철도건설공단
Korea Railroad Construction Corporation



KR - 84
© 2023 M. Bockisch

Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

P 028-1999- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 6
G     P-020

Korean Trains.
Koreanische Züge. 
Trains coréens.
Trenes coreanos.

한국철도 100년
100 years Korean railways



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea
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P 032-2013- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E -
G     -

한국철도 100년
Australia 2013 World Stamp Expo
Melbourne City Circle Tram.
Melbourner City Circle Straßenbahn. 
Tramway City Circle de Melbourne.
Melbourne City Circle tranvía.

Back side:
섬진강기차마을
Seomjingang Train Village

Korean steam locomotive.
Koreanische Dampflokomotive.
Locomotive à vapeur coréens.
Locomotora de vapor coreano.
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Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

P 035-2015- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E -
G     -

기차 우표 전시회
Train Stamp Exhibition
Stephensons locomotive.
Stephensons Lokomotive. 
La locomotive de Stephenson.
Locomotora de Stephenson.

Back side:
One of the first trains.
Einer der ersten Züge.
Un des premiers trains.
Uno de los primeros trenes.

02
R§E
  

8 8

-

E -
G     -

Children on handcars.
Kinder auf Draisinen.
Enfants sur des draisines.
Niños en vagones de mano.

섬진강기차마을
Seomjingang Train Village



Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea
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P 035-2015- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

03
M§E
  

8 8

-

E -
G     -

2016 충청 우표 전시회
2016 Chungcheong Stamp Exhibition
Steam underground train.
Dampf-Ubahn. 
Métro à vapeur.
Metro de vapor.

Back side:
The Metropolitan (Underground) Railway, 
works in progress at King's Cross

Baustelle der Londoner Ubahn bei King's 
Cross.
Chantier de construction du métro de Lon-
dres près de King's Cross.
Obras del metro de Londres cerca de King's 
Cross.
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Republic of Korea – Republik Korea –  
République de Corée – República de Corea

Notes:
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Malaysia
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Malaysia

P 011-1973- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§T
  

8 8

-

E 1
G     20

-
Tracks in container harbour.
Gleise im Containerterminal. 
Voies dans le terminal à conteneurs.
Vías en la terminal de contenedores.

A 015-1980- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§S
  

8 8

-

E -
G    AE-0 20

-
Kuala Lumpur station.
Bahnhof Kuala Lumpur. 
La gare de Kuala Lumpur.
Estación de tren de Kuala Lumpur.
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P 021-1992- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§S
  

8 8

-

E -
G     -

5th Asian International Philatelic 
Exhibition 1992
Kuala Lumpur station.
Bahnhof Kuala Lumpur. 
La gare de Kuala Lumpur.
Estación de tren de Kuala Lumpur.

02
R§S
  

8 8

-

E -
G     -

5th Asian International Philatelic 
Exhibition 1992
Kuala Lumpur station.
Bahnhof Kuala Lumpur. 
La gare de Kuala Lumpur.
Estación de tren de Kuala Lumpur.
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Malaysia

A 023-1996- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 3
G    AE-0 10

Kuala Lumpur airport
Train between the terminals.
Zug zwischen den Terminals. 
Train entre les terminaux.
Tren entre terminales.

<< back side

P 025-1998- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 2
G     20

World Post Day
Diesel Train.
Dieselzug. 
Train à Diesel.
Tren diésel.
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Notes:
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Mongolia – Mongolei – Mongolie – Mongolia
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P 011-1964- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

200 150

-

E 2
G    U-0 20

World Post Day
Steam Train.
Dampfzug. 
Train à vapeur.
Tren de vapor.

AE 21 AE 22

Various illustrated airmail envelopes were issued with the diesel train indicium. The illustrations do not de-
pict railway motifs. Therefore, the envelopes are shown only in small print. It is unknown how many exist.

 Verschiedene bebilderte Luftpostumschläge wurden mit dem Wertstempel Dieselzug ausgegeben. Die Ab-
bildungen zeigen keine Eisenbahnmotive. Daher werden die Umschläge nur klein abgebildet. Wie viele exis-
tieren ist nicht bekannt.

Diverses enveloppes illustrées ont été émises avec le cachet du train diesel. Les illustrations ne montrent 
aucun motif ferroviaire. C'est pourquoi les enveloppes ne sont présentées qu'en petit format. On ne sait pas 
combien il en existe.

Se emitieron varios sobres aéreos ilustrados con el matasellos de Diésel Tren. Las ilustraciones no muestran 
ningún motivo ferroviario. Por lo tanto, los sobres sólo se muestran en tamaño pequeño. No se sabe cuántos 
existen.
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Mongolia – Mongolei – Mongolie – Mongolia

P 021-1975- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

30 5

-

E 2
G    P-035

02
R§E
  

30 5

-

E 1
G    -

03
R§E
  

30 5

-

E 3
G    -

P 022-1975- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

30 5

-

E 4
G   -
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Notes:
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Singapore – Singapur – 
Singapour – Singapur
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P 011-1979- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

8 8

-

E 1
G     P-010

Container Port Terminal
Tracks and cars on the terminal.
Gleise und Waggons im Terminal. 
Voies et wagons en terminal.
Vías y vagónes en terminal.

A 012-1980- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

8 8

-

E 2
GAE-01320

Container Port Terminal
Tracks and cars on the terminal.
Gleise und Waggons im Terminal. 
Voies et wagons en terminal.
Vías y vagónes en terminal.
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Singapore – Singapur – Singapour – Singapur

P 011-1979- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

8 8

-

E 1
G     20

Container Port Terminal
Tracks and cars on the terminal.
Gleise und Waggons im Terminal. 
Voies et wagons en terminal.
Vías y vagónes en terminal.

A 012-1980- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 2
G     20

Container Port Terminal
Tracks and cars on the terminal.
Gleise und Waggons im Terminal. 
Voies et wagons en terminal.
Vías y vagónes en terminal.
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P 015-1988- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§W
  

8 8

-

E 1
G     P-015

Container Port Terminal
Tracks and cars on the terminal.
Gleise und Waggons im Terminal. 
Voies et wagons en terminal.
Vías y vagónes en terminal.

A 021-1997- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E 2
G     20

Monorail train.
Einschienenbahn. 
Monorail.
Monorraíl.
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Singapore – Singapur – Singapour – Singapur

A 021-1998- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

5 5

-

E 5
G     AE-020c

Monorail train to at Sentosa island.
Einschienenbahn auf d. Sentosainsel. 
Monorail sur le L'île de Sentosa.
Monorraíl en el Isla Sentosa.

02
R§E
  

5 5

-

E 6
G     AE-020d

Monorail train to at Sentosa island.
Einschienenbahn auf d. Sentosainsel. 
Monorail sur le L'île de Sentosa.
Monorraíl en el Isla Sentosa.

03
R§E
  

5 5

-

E 7
G     AE-020a

Monorail train to at Sentosa island.
Einschienenbahn auf d. Sentosainsel. 
Monorail sur le L'île de Sentosa.
Monorraíl en el Isla Sentosa.

04
R§E
  

5 5

-

E 8
G     AE-020b

Monorail train to at Sentosa island.
Einschienenbahn auf d. Sentosainsel. 
Monorail sur le L'île de Sentosa.
Monorraíl en el Isla Sentosa.
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P 031-2005- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

8 8

-

E -
G     P-030/1

Polar Express Movie
Train.
Zug.
Train.
Tren.

02
R§E
  

8 8

-

E -
G     P-030/2

Polar Express Movie
Train.
Zug.
Train.
Tren.
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Singapore – Singapur – Singapour – Singapur

Notes:
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Syria – Syrien – Syrie – Syria
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Syria – Syrien – Syrie – Syria

All cards show the same indicium of the Hejaz Railway station in Damascus, 
although in different colours and denominations.
Alle Karten zeigen denselben Wertstempel des Bahnhofs der Hedschas Bahn  
in Damaskus, wenn auch in verschiedenen Farben und Wertstufen.
Toutes les cartes présentent le même timbre de valeur de la gare du Hedjaz  
à Damas, bien que dans des couleurs et des dénominations différentes.
Todas las tarjetas muestran el mismo sello de valor de la estación de tren de Hijaz 
en Damasco, aunque en diferentes colores y denominaciones. R§S

P 011-1979- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
  

8 8

-

E 1
G     P-010

750p

02
  

8 8

-

E 2
G     P-011

idem
violet blue

03
  

8 8

-

E 3
G     -

1200 p
ivory paper

04
  

8 8

-

E 4
G     -

idem
white paper
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P 011-1979- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

05
  

8 8

-

E 5
G     -

a 02 but
red overprint

06
  

8 8

-

E 6
G     -

idem
white paper

07
  

8 8

-

E 7
G     -

as 05 but
bright red overprint

08
  

8 8

-

E 8
G     -

idem
dark red overprint

09
  

8 8

-

E 9
G     -

as 08 but
reddish violet
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Syria – Syrien – Syrie – Syria

Notes:
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Vietnam
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Vietnam

AE 011-1983- Type Card – Karte – Carte – Tarjeta Detail

01
R§E
  

15 25

-

E 1
G     AE-005

-
2-8-2 steam locomotive.
1D1-Dampflokomotive.
141 locomotive à vapeur.
2-8-8 locomotora de vapor.

Đầu Máy Xe Lửa Loại 141 500
Locomotive type 141 500
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Notes:


